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J'ai l'honneur de vous faire parvenir ci-joint, pour votre information, 
la Proclamation de Son Altesse royale Samdcch Yorodom Sihanouk, @sident du 
Kampuchea dGmocratique, en date du 9 juillet 1982, sur la formation du Gouver- 
nement de coalition du Kampuchea démocratio.ue. 

Je vous serais très reconnaissant de bien vouloir faire circuler ce,texte 
comme document officiel de L'Assemblise générale, au titre du point 20 de la . 
liste préliminaire? et du Conseil de sécurité. 

L'Ambassadeur _-- --- -,...* 
Rsz?sz&,ant permanent du Kammuchea L.--P-- -.- 

democratke, -. e.-- 
(Signé-) THIOUNN Prasith 
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ANNEXE 

PROXAMATION DE SON ALTESSE ROYALE 

SAMDECH NORODOM SIHANOUK 

PRESIDENT DU KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 

( 9 Juillet 1982 ) 

M-w- 

Il m'&choit l'insigne honneur, aujourd'hui, en ce lieu 
historique, de proclamer la formation du Gouvernement de Coa- 
lition du Kampuchea Democratique constitué en conformitg avec 
la Declaration que j'ai signée avec Son Excellence Son Sann 
et Son Excellence Khieu Samphan, le 2% juin 1982 h Kuala Lumpurl 

La composition principale de ce Gouvernemeni: de Coalition 
(Inner Cabinet) est d$jZ connue, à savoir : 

Son 

Son 

Son 

Altesse Royale Samdech Norodom Sihanouk, 
Président, du Kampuchea D$mocratique 

Excellence Monsieur Khieu Samphan, 
Vice-President du Kampuchea Dgmocratique 
chargé des Affaires Etrangères 

Excellence Monsieur Son Sann, 
Premier Ministre 

Les 4 Comités de Coordination subordonn6s ci 1"'Inner 
Cabinet" viennent d'être constit&s, et leur composition est 
8tablie comme suit :. 

1. Comite de Coordination pour 1'Economie et 
les Finances 

- M. Ieng Sary 
- M. Buor Hell 
- M. Boun Say 
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2. 

3. 

4. 

Les 

Comité de Coordination pour la Défense 

- M. In Tam 
- M. Im Chhoodeth 
- M. Son Sen 

Comité de Coordination pour la Culture et 
1'Education 

- M. Chhoy Vy 
- M, Chak Saroeun 
- M. Thuch Rinn 

Comit6 de Coordination pour la Sant6 et 
les Affaires Sociales 

- Dr. Thiounn Thoeun 
- Dr. Bou Kheng 
- Prince Norodom Chakrapong. 

objectifs 2 atteindre par le Gouvernement de Coali- _ 
tion du Kampuchea Dgmocratique sont bien dsterminés par la 
Déclaration du 22 juin 1982 : 

1. Mobiliser tous les efforts dans la lutte commune pour 
liberes le Kampuchea des agresseurs vietnamiens en 
vue de *restaurer à notre patrie son indgpendance et 
sa souverainete. 

2. Faire appliquer la D&laration de la Conference Inter- 
nationale sur le Kampuchea et les autres RBsolutions 
pertinentes de 1'Assemblbe G&6rale des Nations Unies. 

Et aussitôt après le retrait des forces armées vietnamiennes 
d'occupation du Kampuchea, le peuple du Kampuchea tout entier 
devra pouvoir exercer pleinement son droit à l'auto-dstermina- 
tien, par des élections générales, libres, au scrutin secret, 
SOUS la supervision des Nations Unies. 

* * * 

En ma qualité de Président du Kampuchea Démocratique, je 
d&lare solennellement que notre devoir nous impose de rt3mplir 
avec dignité et détermination les missions qui nous sont assi- 
gnges dans notre lutte pour la libération nationale. 

Je lance un appel pressant et patriotique â tous nos com- 
patriotes, oa qu'ils se trouvent, à l'intérieur du pays et à 
l'étranger, pour qu'ils se joignent à nous afin de lutter 
contre les occupants étrangers. 
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Je lance un appel 3 tous les pays et Gouvernements amis 
pour qu'ils nous apportent leurs aides et leur soutien à la 
cause sacrge que nous défendons, pour le rétablissement de la 
paix au Hampuchea et pour l'équilibre, la stabilité et la sécu- 
rité de cette partie du monde. 

J'exprime toute ma gratitude au Gouvernement Royal de 
Thailande et aux Gouvernements des autres pays de 1'ASEAN qui 
nous ont soutenus et aidés constarmnent dans notre lutte pour 
la libkation nationale, et toute ma reconnaissance va égale- 
ment a tous nos amis de par le monde qui nous ont soutenus et 
aidés dans notre lourde et noble tâche. 

Fait au Kampuchea, le 9 juillet 1982 

NORODOM SIHANOUK 


